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Protok61 kontroli problemowej
przeprowadzonej u tlumacza przysi^glego
jezyka niemieckiego Pani Eweliny Sarad

w dniu 30 marca 2011 roku
w Gorzowie Wlkp.

1) Podmiot kontrolowany - Pani Ewelina Sarad, tlumacz przysiegly jezyka niemieckiego

zam. ul. Topolowa 4, 66-330 Pszczew

2) Imiona i nazwiska, stanowiska sluzbowe kontroluj$cych oraz numery i daty imiennych

upowaznien do kontroli:

Pani Hanna Kaminska- Inspektor Wojew6dzki w Wydziale Nadzoru i Kontroli Lubuskiego

Urzedu Wojew6dzkiego jako przewodnicz^cy zespolu kontroluj^cego, nr upowaznienia

134-1/2011 z dnia 29 marca 201 lr.

(akta kontroli: str. 1)

Pan Robert Burek- Inspektor w Wydziale Nadzoru i Kontroli Lubuskiego Urzedu

Wojew6dzkiego, nr upowaznienia 134-2/2011 z dnia 29 marca 201 lr.

(akta kontroli: str. 2 )

3) Okreslenie miejsca oraz daty rozpoczecia i zakonczenia czynnosci kontrolnych

w podmiocie kontrolowanym, z wymienieniem dni przerw w kontroli:

Kontrola odbyla si$ w Lubuskim Urz$dzie Wojew6dzkim ul. Jagiellonczyka 8.

Data rozpoczecia i zakonczenia kontroli - 30 marca 201 lr.

4) Okreslenie przedmiotu kontroli i okresu obj^tego kontrol^:

Przedmiot kontroli: dzialalnosc tlumaczy przysieglych w zakresie przewidzianym

wustawie z dnia 25 listopada 2004r. o zawodzie tlumacza przysieglego (Dz. U. Nr 273,

poz. 2702), sprawdzenie prawidlowosci i rzetelnosci prowadzenia repertorium oraz

pobierania wynagrodzenia za czynnosci tlumacza przysieglego z rozporz^dzeniem Ministra

Sprawiedliwosci z dnia 24 stycznia 2005r. w sprawie wynagrodzenia za czynnosci tlumacza

przysieglego (Dz. U. Nr 15, poz. 131).

rs



Okres objfty kontrola_: od wejscia w zycie ustawy o zawodzie tlumacza przysi^glego do

dnia kontroli.

5) Opis stwierdzonego w wyniku kontroli stanu faktycznego, w tym opis ustalonych

nieprawidlowosci lub naruszen prawa.

Tlumacz przysie_gly j^zyka niemieckiego Pani Ewelina Sarad okazala kontrolujacym

zaswiadczenie z dnia 12.12.2005r. znak DO-V-0191-4133/05 potwierdzaja_ce wpis na list?

tlumaczy przysieglych. Z listy tiumaczy przysi^glych zamieszczonej na stronie Ministerstwa

wynika, ze z dniem 9 grudnia 2005r. Pani Ewelina Sarad zostala wpisana na list? tlumaczy

przysi^glych pod nr TP/5719/05.

(aktakontroli:str. 3-6)

Wobec powyzszego tlumacz przysi$gly Pani Ewelina Sarad uprawniona jest do

sporz^dzania i poswiadczania tlumaczenzj^zyka obcego naj^zyk polski, zj^zyka polskiego na

j^zyk obcy, a takze do sprawdzania i poswiadczania tlumaczen w tym zakresie, sporz^dzonych

przez inne osoby, sporz^dzania poswiadczonych odpis6w pism w j$zyku obcym, sprawdzania

i poswiadczania odpis6w pism, sporzadzonych w danym j^zyku obcym przez inne osoby;

dokonywania tlumaczenia ustnego.

Pani Ewelina Sarad dokonuje tlumaczen piseninych. Tlumacz przysi^gly prowadzi

repertorium. Repertorium prowadzone jest w specjalnie do tego celu przeznaczonej ksi^zce

zawieraj^cej rubryki scisle odpowiadajace wymogom odnotowywania czynnosci

z tlumaczen. Powyzsze spelnia postanowienia artykulu 17 ust$p 2 ustawy z dnia 25 listopada

2004r. o zawodzie tlumacza przysi$glego (Dz. U. Nr 273, poz. 2702 ze zm.). Kontrola

repertorium wykazala, iz jest ono prowadzone malo przejrzyscie, nie zawsze czytelnie

i chaotycznie.

Tlumaczenia pisemne nie s^ w pelni opisane. Istotnymi sa^ informacje czy dokument napisany

jest pismem maszynowym czy odr^cznym oraz czy dokument jest uszkodzony, zniszczony lub

cz$sciowo nieczytelny. W rubryce ,,opis dokument6w - uwagi o rodzaju tresci, o formie i stanie

dokumentu $ 2 taryfy" tlumacz nie wpisuje informacji. Nie jest wypelniana r6wniez rubryka

"pobrane wynagrodzenie".

(akta kontroli: str. 7)

W roku 2005 zarejestrowano 5 tlumaczen, w 2006r.- 8 tlumaczen, w 2007r.- 11 tlumaczen,

w 2008r.- 6 tlumaczen, w 2009r.- 8 tlumaczen, w 2010r.- 7 tlumaczen, natomiast w roku 201 lr.

do dnia kontroli tlumacz wykonal 1 tlumaczenie.



Pani Ewelina Sarad poinformowala, ze nie odmawia wykonania tlumaczenia w

postepowaniu prowadzonym na podstawie ustawy, na zadanie sadu, prokuratora, Policji oraz

organ6w administracji publicznej, lecz nie otrzymywala zlecen.

(akta kontroli: str. 8)

Pani Ewelina Sarad nie pobiera wynagrodzenie za czynnosci tlumacza przysieglego.

(aktakontroli: str. 7 )

Tlumacz przysiegly oswiadczyl, ze do poswiadczania tlumaczen oraz poswiadczania

odpis6w pism uzywa pieczeci zawieraj^cej w otokujego imi? i nazwisko, a w srodku wskazanie

jezyka, w zakresie kt6rego ma uprawnienia oraz pozycje na liscie tlumaczy przysieglych.

Ustalono, ze stara pieczec zostala przekazana do Sadu Okregowego w Gorzowie Wlkp.

(akta kontroli: str. 9 )

Zgodnie z art. 19 ustawy z dnia 25 listopada 2004r. o zawodzie tlumacza przysi^glego

(Dz. U. Nr 273, poz. 2702 ze zm.) tlumacz przysiegly, kt6ry uzyskal prawo do wykonywania

zawodu, sklada wz6r podpisu oraz odcisk swojej pieczeci Ministrowi Sprawiedliwosci,

ministrowi wlasciwemu do spraw zagranicznych oraz wojewodzie, wlasciwemu ze wzgl$du na

miejsce zamieszkania tlumacza przysieglego. Ustalono, ze Pani Ewelina Sarad dopelnila tego

obowiazku w pelnym zakresie.

(aktakontroli: str. 10)

Wyniki kontroli zostaly om6wione z tlumaczem przysieglym. Na tym zakonczono

kontrole. Protok61 zostal sporzadzony w 2-ch jednobrzmiacych egzemplarzach, z kt6rych jeden

przekazano tlumaczowi przysieg!emu.

6) Pouczenie o prawie, sposobie i terminie zgloszenia zastrzezen do ustaIen zawartych w

protokole kontroli oraz o prawie do odmowy podpisania protokolu;

Osobie kontrolowanej przysluguje, przed podpisaniem i parafowaniem kazdej strony

protokolu kontroli, prawo zgloszenia umotywowanych zastrzezen w sprawie stanu faktycznego i

prawnego, ocen i uwag zawartych w protokole. Zastrzezenia nalezy zg!osic na pismie w terminie

7 dni od daty otrzymania protokoiu kontroli. Osobie kontrolowanej przysluguje prawo odmowy



podpisania protokolu kontroli i zlozenia w terminie 7 dni od dnia jego otrzymania organowi

zarzadzaj^cemu kontrol? pisemnego wyjasnienia tej odmowy.

Protok61 sporz^dzono 30 marca 201 lr.
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